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(1) Yaa, Siin.
(2) E hékmot wala Quran 6r kosém gorir,

(3) Becok, ofine [Ou Muhdmmed S.AW]
poikambor, 6kkol 6r butot’tun,

(4) Uzu rastat mazé.

(5) [E Quran iba] nazil gora giyé, bici kuwot
wala, bici rahamot goroyar torféttun,

(6) Ofine dhor lagai bélla, ou koum oré, zar
bab-dada ré, dhor laga nodza, étolla tara
behabor.

(7) BecOk [sézarir] hota sabet 6i giyoi, tard
bici zon 6r uore, étolla tara iman nu
anibou.

~

(8) BecOk, Afii tarar golat mazé, siyol dhali
diyi, ar fin tarar zaim foijjonto Giye, étolla
tarar mata, uor mikka, waa 6i taikke.
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(9) Ar, Affii tardr muun tua ofisa diyi, ar fisét
th ofisa diyi, ar tarar suk oré guri raikki,
étolla tard no dekér.

(10) Ar, tufii tara ré dhor lagailé yé, ya, no
lagailé yo, taralla ekku dhoilla - tard iman
nu anibou.

(11) Ofine serof uitaré dhor lagai bade, ze
coriyot 6re mane, ar Rahdman 6re andeka
dhora. Etolla, ofine itare guna maf Gibar, ar
boro stiab 6r hdbor do.

(12) Becok, Afifii murda ré zinda gori youm, ar
A leki, ou amol dkkol ére, ziin tard age
goijjé, ar ziin tara fisé raikké, ar [bala

bura] beggin dére Afifi joma gori raikki,
saf-saf kitab ot mazé.

(13) Ar, ofine tarar samme, mesal ekkan boyan
gord, céor gan Or mandic cin Or mesal,
zehon poikambor ékkol, itarar hafisé aiccé.
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(14) Zehén AARRi tardr hafisé [poikambor] dui
zon defecéiyi, tard ré inkar gori félaiye,
étolla ARARAI tesara zon loi bol diyi, t6i tara
[poikambor 6kkole] hoiyéde, “Becok anara

tuafirar hafisé defeca giyéde rosul okkol.”
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(15) Tara hoiyéde, “Tuafira yoto, afiarar dhoilla
mandic, ar Rahaman é, hond kessu nazil
no6 goré. Tuéfira, bilkil misd hota
hoddde.”

(16) Tara [é Rostl okkol ¢é] hoiyéde, “Afiarar
Rob é zane, becoOk, afiara tuafirar hafisé
defeca giyé de, rosul dkkol.”

(17) Ar, afarar hond zimma nai, ser6f saf-saf
gori foofisai doon baade.

(18) Tara hoiyéde, “Becok, afara tuafra ré,
onassi bouli buzir. Zodi tuafira ham yian
eri no dilé, afiara hamaka, tuafira ré fattor
maijjoum, ar hamaka afidrar torfot’tun
tuafira ré duk fade éndila azab diyoum.”

(19) E Rostl okkol ¢é, hoiyéde, “Tuafirar onassi
tuafirar foafiti lagi taikke. Tuafira ré, yiad
goréi diyi dé, dtolla niki? Bdlke, tuafira
[zulum 6t] hod oré dhiyaiii zouya 6kkol.” *

(20) Ar, céor Or, ahéri matat ti manuic uggwa,
dufiri aiccé. ite hoiyéde, “Ou afiar koum
okkol, poikambor 6kkol ére mano.”
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(21) Uitard ré mano, ze tara tuafratti hono
muzuri (foicd) no mager, ar tara hédayot ot
ase.
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(22) Ar, affii kialla ebadot no goittdm Uiba
ré, ziba ye afare foida goijjé, ar tuafira
beggin Ibar hafisé [moot or baade]
wapes 0i zaibagoi.

(23) Affi Tba (Allah) ré eri diyore oinno
maabud Okkol ore fufiza goittam né?
Zodi Raham goroya (Allah) ve,
afidralla honé nuksan goittou sailé,
itarar (maabud or) cuwaric é hono
faaida no dibou, nod afara ré basai
faribou.

(24) Anfi éen dile bici gumrat mazé oOi
zaiyoum boi.

(25) Affi iman ainni tuafirar Rob or uore,
toile afiar hota funo.

(26) Huw4 giyé dé, “Jonnot ot golo goi.” Ite
hoddde, “Zodi, anar koum e, hakikot
tan zaintou
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(27) [Yian kibouli hoilé] afiare afiar Rob e,
maf gori diyé, ar afére izzot wala
okkol or, butore gori diyé.”

(28) Ar itar fore, itar koum or uore, Affi
asman ottd hond fous [firistd] lamai
noo di. Ar lamai bélla dorhar 6 néo.

(29) Bolke, uggwa boro abas, ar éhon itara
[mori yore] zurai giyoi.

(30) E bonda Okkol or uore, boro afsus!
Itarar hafisé hono rosul aai yore, tarar
técarattu basi no¢ fare.

(31) itara no6 deké niki, itarar agortd, Affi
hodun fissan ore halak gori félaiyi -
tard itarar hafsé [e duniyait] wapes nu
aibou?

(32) Ar, becok, itara beggin 6re, Anar
hafise, hafizir 6i zaibou goi [kiyamot or
din]. *

(33) Ar, itaralla ekkan nicani. Mora zobin
ekkan ore Affi ziafta goijji, ar yian
ottd dana neelaiyi, ar intu tara ha.
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(34) Ar, Affi é zobin ot mazé hajur gas, ar
afiggur or bariza 0kkol banai diyi, ar
éce fanir kuwa okkol jari goijji.

(35) Taéke, [tard] éttu gula hai bélla bouli.
Ar, ciz iin Ore, tarar hat é goijjé dé noo,
touka, tard cikuria, no goré?

(36) [Iba] héarr cékayot ottl pak, ziba yé
harr ciz oré zur-zur banaiyé -zobin ot
fuce dé iin otty, ar insan ottu, ar itara
no zané dé iin ottu yo, zur-zur banaiye.

(37) Ar, itaralld ekkan [ibirot or] nicani.
Rait ottu din [or fodr] oré suli loi
felaile, éhon, itara afidar Ot oi zaibou
goi.

(38) Ar, Beil sole, italld mokoror goijja
zagar ikka. E yian, kuwot wala ar bici
zanoyar (Allahr) faisela.

(39) Ar, San olla mozil 6kkol Afifii mokoror
gori diyi, ahérittd furan hajur-
dhaggwar dhdilla 6i zagoi.
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(40) No6 Beil e San oré dori farib6u, nod
rait e din oré, barai zai faribou, harr
ekkan, nizor rastat gurer, &fsurefan
gori.

(41) Ar, itaralld [ibirot or] nicani yian dé,
ARAi itarar bonco ré béra zafids 6t tuli
yore basaiyi.

~~s s

(42) Ar, Aini itaralla, éndhoilla zinic aro
banaiyi, ziin Or uore tara soreér.

(43) Ar, Affi  saitam  bouli, tard ré
dhufaiféelai faittam, tara ré no6 honikka
modot goroya taaitou, noo tara ré basai
tou.

(44) Mogor, Anar torfot’tin Rahamot oile,
ar ek muddot foijjonto tarar faaida
Giballa. *

(45) Ar, zehon tard ré huwéa giyé, argor-
fisr guna’tta baso, tadke, tuafirar uore
Allahr rahamot dibella.
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(46) Ar, hond [ekkan ibirot or] nicéni, itarar
hafisé aai noo fare, Rob or nicani 6kkol PSS S
ot as S . S e A A SN it
or butot’tun, zian ore tara fith di noo g YMNEYE A
féla.

(47) Ar, zehon tara ré huwaza, “[Allahr
rastat] héros gord, Allah ye tuéfira ré ' e B e o
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iman wala okkol 6re hoodde, “Anara S oiplz
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habaitam niki, zara ré Allah ye sailé, T
[nize] habai faribou? Toile tuafira bici
gumrait aso.”

(48) Ar, tarda hodde, “[Kiyamot or din or] e = PO Sl
wada yian hofiétte 6ibou de, zodi W -
tuéiira hansa 6ile?” *
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(49) Tara honé ciz or entezar no gorér, A h};ﬁ;ﬁ.;};ﬁdb
mogor, uggwa [asman ottd] abas ‘ Py
aaiyére tard ré hotom goribou, ze R T
woktot, tard duniyair hotar thana-thanir
maze taai giyé goi. *

(50) Ar, ta_ré hond wosiyot gori bélla fé_rusét $ :’_";j;:hjﬁmjﬂﬁ_ie}j’ L
no faibou, no6 tara, gorr or maincor T ”
ikka, wapes zai faribou.




(51) Ar, Ciaft fau dilé méttor, hobor 6kkol
ottd, tarar Rob or ikka, zaibella toratori
goribou.

(52) ftara hoibou, “Hai-afsis! Aféara ré
hobor ottd hone ziafita goilld de ya?
[Zuab o6ibou dé], “Yian éna, Rahdman
é wada goijjil dé, ar poikambor 6kkol
¢, hafisa hooil de.” *

(53) Bos yian uggwa abas, ar éhon, itara
beggun Aféar hafisé hanzir 0i zaibou
goi.

(54) E din [haficor ot din] hond maincor
uore honod zulim nooibou, ar tuafira ré
hond joja diya no zaibdu, serof tuafira
zian goijjo yian olla baade.

(55) Becok, Jonnot wala okkol, édin, kucir
mozat fori taaibou.

(56) itara arde itarar bibi Okkol, saabat
falong or uore élandi taaibou.
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(57) Itaralla éce boud dhoilla gula-gala
Okkol taaibou, ar itara zidn saa yian
faibou.

(58) [Ar itara ré] Rahdmot wala Ro6b e
“Solam” hoibdu.

(59) Ou mujirim  oOkkol, aijja tuafira
[imandar 6kkol ottu] alok 6i zoogéi.

~ o~

(60) Afifii tuafrattd wada nod loi né, Ou
Adom or fuain 6kkol, tuafira Coitan ore
ebadot no goijjo, becdk, ite tuafirar
zahéri dhucmon.

(61) Ar, tuafira [serof] Afar ebadot goro.
Yian uzu rasta dé.

(62) Ar becok, ite [Coitan] tuafirar bici
manuic O0kkol ore, gumra gori félaiyé.
Tou tuéfira akol no goro néki?

(63) Yian, ou Jahannam, zian 6r wada
tuafira ré diya giil.

(64) Aijja éce [Jahannam ot] gdlo goi, kufiri
goijjé de ottolla.
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Aijja, Affi itarar gal okkol bon gori
diyoum, ar itarar hat 6kkolé matibou,
ar itarar théng okkol é Afiare goba
dibou, ze ham dkkol taré goittou.

(66) Ar, zodi Afara sailé, tarar suk kan ore,
blzai félai faittam, ar tard rastar ikka
dufira dufiri goillé kenggori deki tou?

~ e~

(67) Ar, Affi saitdm bouli, Afara, itara ré
itarar zagat maze bodoli, di félai
faittam lori nofaré fan. Toile, itara noo
muum mikka bogi faittdu, no6 wapes
firi aai faittou.

(68) Ar, Afifi zar boc oré bici gori diyoum,
Affi taré foidacir ikka, abbar firai
diyoum (kuwot ottd komzurir ikka).
Tou, tara akol no gorér néki?

(69) Ar, Affi iba ré [Muhammed o6re] ceér
no6 cikai, no6 yian iballa dorhar. Yian
[Allahr wouhi] to6 sirif yadgari, ar iba
uggwa Quran zecé harr ciz or boyan
ase.
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(70) Uitard ré dhor lagai bélla zarar dil
zinda asé, ar kafér 6kkol or uore, azab
sabet 6i bolla.

(71) Itard no dekér néki? Afar nizor hat é
banai yidé jinic 6kkol oOr butottun,
gouru sool 6kkol banaiyi, itara iin 6r
maalek Oiye.

~~s s

(72) Ar, Afii iin Gre coib-bota (norom) gori
diyi, ar tard iin Or uore soré yo, ar intu
haa yo.

(73) Ar, itaralla, ece ar6 bici faaida asé, ar
filyon or jinic [dut] ¢ asé, tarfore yo
kya tara cukuria no gorér?

(74) Ar, itara Allah ré no mani yore, oinno
kyo ré maabud banaiyé, modot faibar
aca ye.

(75) lin [maabud okkol] é tara ré hono
modot di no faribou, tarbaddé yo tara
iin olla fous boni roiye.
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(76) Itarar hota yé, tuafire ferecani no
gorouk. BecOk Affi itarar dil or
batoror baaroér hota ré zani.

(77) E insan [Wubdi Bin Hdlof] é no dekér

né? ARRi itare nutfar ta foida goijji,
tarfore yo, ite zahéri hoijja gordya.

(78) Ar, ite ekkan mesal boiyan gorér, ar ite
Kiyotta foida Giye dé yian, foorai féille.
Ite hoiyéde, “Megi 6igiyoi de hafithdhi
Okkol 6re, hone zinda gori bou de?”

(79) Hoo, “Uiba y¢é zinda goribou, ziba yé
fooila bar foida goijjé, ar Iba tamam
mohdlikat or oufarani elom rake.

(80) Ziba yé, tuafralla hail gas ottd ooin
banaiyé, ze gas ottu tuafira ooin doror.”

(81) Ze Allah ye asman dkkol arde zobin
re banaiyé, Iba yé tarar dhoilla banai
no faré néki? Waaki fare. iba harr ciz
oré banoya, harr ciz oré zanoya.
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(82) Becok, Ibar hokum endilla dé, zehon
iba hond ciz or ereda goré, yian ore
“0” hoilé yian éhon 6izagoi!

(83) Iba pak Allah, zibar hat ot mazé, harr
ciz or bakcayi (hémota) asé, ar Ibar
éce, kiyamot or din, tuafira beggun oré,
hafizer gora zaibou.
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Zuban or Kaa-nun (Language Rules)
1.Hoérof (Alphabets) | 2.Guta (Stressed) 4. Thana (Pulling) 6.Thana Okkol(pulling Types)

Abccde fl | |Ful [Fal do |doo Gaa Gaa Gaa
m| | |Sal |Sal no | noo Neel Keen éen

s Fan | Féan Z0  |z00 Biili Ziin iin
Bura Burda BUra ||dhor |dhoor Muu Muun Sdura
0123456789 | Fara Fard F&ra |[1analmaana —_— AN

|
P
w

i
0
\

g
n
t y

1a. Noya hérof 6kkol | 3.Zerzobor (6 vowels) | 5.Fakka-rai-ya 7.Dui Hérof (Dual Chrs)

(Newcharzicters) 2 eli U ou (4.CiI‘Cl.J|aI‘\./OW€|-S) d = dadi, dan, dui
C= Sh Tz 1> al_el |0l ul | |dh=dhandha, dhail

camic:shamish €jl ojuou ai éi |61 i
calic = shalish Ou Qurane Korim
1 Alemi falor houli

Rd L

= sharqa ou — h =ham, holom
naca = narqa SN h = hawa, hafic
N L al { el y | |knh=khalid, khan
N=N ¢ X S .
- ~ N = nani, nam, nun
fafis =fan's=5

. ng = ngapura
afira=anra .
ny = nyong céng

t  =tui, tuan, tali
sai beil tui soil |th =thala, thambu
sai dhéil sui dGiye | ts = tsaani




1.

Doré Kaanun 6kkol (Advanced Rules)

Ahéri fissa quta (Ending stress)

Golot (X)

Soiyi

Soiyi Mozbut

cullo

cullod

culloh
cullo

hantaro

hafitaro6

hantaroh
haftaro

kéla

kélaa

Kelah

kela

Maani

sixteen

seventeen

game

Ahéri zurr (End Trailing Effect )

Golot (X)

SGiyi

S6iyi Mozbut

Maani

gor

gorr

house

haf

haff

snake

rel

rell

train

har

haar

harr

all

Behai-thana abas (Different Pulling)

Golot (X)

SGiyi

S6iyi Mozbut

Maani

soon

sbawn

sdaun

plate

goon

géawn

gbaun

grinding

4. “Qu” arde “Oi” bazaiva abas

(Ou+0i = Ooi)

Golot (X)

Soiyi

S6iyi Mozbut

ouin

ouoin

00in

foull

fouoil

fooil

Maani
fire
wood piece

5. “fi” Nak or abas or zaga (Nasal sound)

Golot (X)

Golot (X)

So6iyi Mozbut

tuif

tuni

oofie

ofione

ofine

dhéifi

dhénii

kuifr

kufir

Maani
You

You
Rice-lever
Dog

6. Ek lofzot duwa “a” (Two "i" in a word)

Golot (X)

Golot (X)

Séiyi Mozbut

ananra

aafnra

afara

tunanra

tuanra

fufiafira

fuafra

zifan

Zian

dhonér

afi

dhoonr
anfi

Maani

we

you

Insect eaten
vegetable
big
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